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	ЭЙНАР ГУАЙ

	— Чамд бол юу байх вэ дээ, ганцхан л минутын ажил шүү дээ гэж Эйнар гуайн хонгорхон гэргий нь гуйв.

	— Чадахгүй. Чадахгүй гэдэг нэг л секундийн ажил.

	— Өглөөнөөс хойш борви бохисхийлгүй юм хийлээ. Чи надад тусалдаг ч үгүй. Бороо хариугүй орох нь.

	— Орвол орж л байг! гэж шүүрс алдаад, — Чиний даавуунаас болоод би аянгад ниргүүлэх хэрэг үү!

	— Борооноос наана чи амжина даа, чамд бол юу байх вэ дээ.

	— Чадахгүй гэж би хэлсэн. Гүйцээ!

	Эйнар гуайн үл нэвтрэх аварга том далавчнууд нь мурилзах нуруунд нь ууртайяа шажигнаж байв.

	Гэргий нь дөрвөн багц нойтон цагаан даавуу тохож бэхэлсэн олсны үзүүрийг өгөв. Эйнар гуай ой нь гутан олсыг хурууныхаа үзүүрээр эргүүлж ядна.

	— Би мөн хөөрхий болжээ. Мөн хөөрхий болж дээ... гэж гашуудан бөвтнөнө.

	Гашуун нулимс асгаруулан уйлах шахав.

	— Уйлаад яах вэ. Наадуулаа улам норгож орхино. За бушуул. Тойрч нисээд ир гэж гэргийгээ өгүүлэхэд:

	— Нисээд ир, нисээд ир гэнэ шүү... гэж ихэд гомдсон, дорой дуугаар өгүүлээд... Аадар бороо, аянгатай ч байсан чамд хамаа алга л даа.

	— Бод л доо. Нартай, цэлмэг өдөр байсан бол би чамайг юу гэж гуйх вэ дээ. Чи туслахгүй бол энэ угаасан юмс өнгөрөх нь тэр. Өрөөндөө дүүжлэлтэй биш дээ... гэж гэргий нь учирлан ярив.

	Эдгээр үгс хэргийг шийдвэрлэв. Эйнар гуайд өрөөнд нойтон даавуунууд туг, далбаа шиг хөндлөн гулд дүүжлээстэй салбаганаж орж гарахад төвөгтэй байх шиг муухай юм энэ дэлхий дээр байдаггүй ажээ.

	Тэр цовхров. Асар том хоёр ногоон далавч нь дэвэлзэн эхлэв.

	— Бэлчээрийн цаана хүрээд л буцаад ир!

	Хүчтэй дэвэн цовхорч хөөрөв. Хүйтэн агаарыг ширтэн далавчаараа цавчин нисэн ниссээр байв. «Эйнар гуай ногоон далавчтай» гэж хэлэхийн хооронд тэр ногооныхоо газар дээгүүр халин нисэж далавчнаас нь гарсан агаарын урсгалд хэлхээтэй цагаан даавуунууд гогцоорон сүнгэнэж байв.

	— Аваарай

	Тойрон нислэг дуусаж наранд тавьсан эрдэнэ шишийн хальс шиг болтлоо хатсан даавуунууд гэргий нь эгнүүлэн дэвссэн бүтээлгүүд дээр хөрвөлзөн буув.

	— Баярлалаа! гэж гэргий нь хашхирав.

	Эйнар гуай амандаа нэг юм бөвтнөөд бодол бодох гэж алимын модны дор суув.

	Эйнар гуайн гайхамшигтай торгомсог далавч далайн давлагааны өнгөт далбаа шиг бөгөөд найтаах буюу түргэн эргэхэд нь шажигнаж, шужигнана.

	Тэр огт ер бишийн айлын гаралтай бөгөөд авьяас нь нүднээ илт. Түүний эгэл биш омгийнхон, ах, зээ нар болон бусад төрөл саднууд нь долоон уулын цаана бөглүү сууринуудад орогнон дуулдаагүй ид шидтэй хэрэг явдал үйлддэг, тэнгэрт тэнэмэл гал болон нисдэг, саран цагаан чоно болж ойгоор сүлждэг ажээ. Тэд хүнээс нэг их айгаад байх хэрэггүй билээ. Том ногоон далавчтай хүн айгаад яах вэ.

	Тэр жигүүрээ үзэн яддаггүй ажээ. Харин ч!..

	Эйнар гуай залуудаа дандаа шөнө нисдэг, шөнө жигүүртэй хүнд хамгийн эрхэм цаг байдаг байжээ. Өдөр нисэхэд, аюул ирдэг жамтай. Харин шөнө бол уу?.. Шөнө болохоор тэр үүлэн арлууд, зуны агааран тэнгис дээгүүр халин нисдэг байжээ!.. Аюул огт байсангүй. Өндөрт, бардам нисэх нь түүний сэтгэлийн, баяр, жаргал байжээ. Одоо тэр шөнийн цагаар нисэж чадахаа больсон.

	Хэдэн жилийн өмнө Эйнар гуай Иллинойс муж улсын Меллинитаун хотод найрлаад (өөрийнхөнтэйгөө) буцаж явахдаа европын уулсын ямар нэг даваан дээр ирээд тэр нэг өтгөн улаан дарснаас би хэт уужээ, гэж ухаарсан ажээ... Тэгээд «дажгүй» гэж тултиран хэлээд өөрийнхөө алсын замд гарч үүрийн оддын дор, сарны туяанд бүүвэйлэгдсэн Меллинтауны цаадах толгод дээгүүр нисэж явжээ.

	Цэлмэг тэнгэрээс гэв гэнэт аянга буух шиг... Өндөр хүчдэлийн шугам. Торонд орсон нугас шиг болох нь ээ! Аварга том хайруулын тогоо руу орсон мэт! Зүдэг хөх нуман гэгээ гарч царай нь тас харлав. Өгүүлэхэд бэрх хүчтэй дэвэлт хийн гэдрэг зүтгэж цахилгаан утасны таталтаас салан доош унажээ.

	Сар гийсэн зүлгэн дээр тэр утасны зузаан дэвтрийг тэнгэр дээрээс шидсэн мэт шуугиан гарган хөл дээрээ буужээ.

	Үүрээр Эйнар гуай сэргэсэн бөгөөд хоёр жигүүр нь шүүдэртэж дагжин чичирч байв. Харанхуй хэвээр байлаа. Дорно зүгээс үүрийн гэгээ боолт адил зурайж ирэв. Тэр боолтыг нар цус мэт нэвтлэхэд нисдэг хөг нь өнгөрөх ажээ.

	Ойд очиж өдөр өнгөртөл балар дунд нуугдан, шөнө дахин ирж үл харагдан нисэхэд нь жигүүрлэж өгөхийг хүлээхээс өөр аргагүй болжээ.

	Тэгээд гэргий нь болох хүнтэйгээ учирсан санжээ. Иллинойс нутагт арван нэгдүгээр сарын эхэн гэхэд ер бишийн дулаан тэр нэг өдөр гоолиг, залуу бүсгүй Брунилла Вексли мод руу орсон үнээгээ саах янзтай одов. Юу ч гэсэн нэг гартаа саалийн мөнгөн хувин барьсан агаад олдохгүй байгаа зожиг үнээгээ дэлэнг нь хагарахаас нааш олж аваачих хэрэгтэй гэж хатуу шийджээ. Үнээ нь дэлэнгээ чинэхээр саальчныхаа гарыг санаад аяндаа хүрээд ирнэ гэдэг бодол Брунилла Векслид огт орж ирэхгүй байв.

	Ойгоор явж хонхорцог цэцэг үлээж, ногоо зажлах л хүсэлтэй, энийгээ ч үйлдсээр яваад Эйнар гуай дээр хүрч иржээ.

	Тэр бутны хажууд бөх гэгч нь унтаж байсан бөгөөд ногоон дэвсгэр дээр хэвтэж байгаа жирийн л нэг хүн шиг харагджээ гэж Брунилла дуу алдан өгүүлээд

	— Эрэгтэй хүн байна. Майхан цувтай юм.

	Эйнар гуай сэржээ.

	Ард нь байгаа майхан том ногоон дэвүүр адил дэлгэгдэв.

	— О! Жигүүртэй хүн юм! гэж үнээний эрэлчин Брунилла уулга алдав. Тэр ийм янзтай ханджээ. Мэдээжийн хэрэг тэр цочсон, гэвч амьдралд нь түүнийг хэн ч гомдоогоогүй учир Брунилла хэнээс ч айдаггүй бөгөөд жигүүртэй эр хүнтэй уулзах бас ч сонин, бахдалтай ч юм шиг санагджээ. Брунилла яриа үүсгэв. Нэг цаг өнгөрөхөд тэр хоёр хэзээний танилууд шиг болж, хоёр цаг өнгөрөхөд Брунилла жигүүрийг нь мартаж орхижээ.

	Нэг мэдэхэд Эйнар энэ ойд яаж ирсэн тухайгаа нэгд нэггүй тоочин орхисон байлаа.

	— Тийм ээ, та бэртсэн хүн шиг харагдсан юм гээд, Брунилла, — Баруун жигүүр чинь тун олиггүй харагдаж байна. Таныг би гэртээ аваачиж эмчилж өгье. Та ийм жигүүртэй, европ хүрч чадахгүй шүү дээ. Тэгээд ч ийм улиралд европт байхыг хэн ч хүсэх бил ээ?

	— Их баярлалаа, гэвч очиж болохгүй... зовоод байна гэв.

	— Зүгээр, зүгээр. Би ганцаараа суудаг юм. Харж байгаа биз дээ. Би муухай хүүхэн байгаа биз.

	Эйнар эрс татгалзжээ. 

	— Та их сайн хүн юм. Өөдгүй би өөрийгөө хуураад ч яах вэ. Эцэг эх маань өөд болсон. Надад аж ахуйгаа үлдээсэн. Аж ахуй маань том, би ганцаараа, Меллинтаун хүрэхэд хол, үг солих хүн байдаггүй. Өөрөөс нь үнэхээр айхгүй байна уу? гэж Эйнар асуусанд:

	— Баясаж байна уу, биширч байна уу?.. гэсэн чинь дээр байна. Тэгж болох уу?

	Тэгээд мөрийг нь бүрхсэн өргөн ногоон сарьсан царыг нь үл мэдэг атаархан илбэв. 

	Эйнар догдлон хэлээ хазав.

	Олон юм ярихын хэрэг алга. Манайд очъё, эмч бий, түрхэх юм ч бий. 

	«Ой, нүднийхээ доогуур нүүрээ хөндлөн яасан сүрхий түлээ вэ!»

	— Нүдээ сохлоогүй нь л их юм. Яагаад ингэсэн юм бэ? гэж Брунилла асуув.

	— Ингэсэн юм... гэж Эйнар яриагаа эхэлсэн бөгөөд бүтэн миль газар нэг нэгнийгээ ширтсээр явж нэг мэдэхэд хүрчихсэн байв.

	Нэг өдөр, бас нэг өдөр өнгөрч, Эйнар Бруниллатай босго дээр нь салах ёс үйлдэн шавшлага, асрамж, үнээний төлөө чин сэтгэлийнхээ талархлыг илэрхийлэв.

	Бүрий орж (үдшийн зургаан цаг болж) байсан бөгөөд өглөөний тав гэхэд бүтэн далай, тив хоёрыг давж нисэх хэрэгтэй байжээ.

	— Их баярлалаа, сайн сайхан бүгдийг хүсэн ерөөе, гэж хэлээд далавчаа дэвэн бүрэнхий агаарт хөөрснөө агч мод мөргөөд унаж орхив.

	— О! гэж хашхиран Брунилла ухаангүй байсан бие рүү гүйж очив. Цаг хэртэй ухаангүй байж сэргэсэн Эйнар гуай харанхуйд нисэж чадахаа нэгмөсөн больсноо мэдэж авчээ... Түүний маш соргог шөнийн баримжаа арилж, замд нь байгаа цамхаг, уул, мод, байшинг илрүүлж өгдөг шөнийн далд хараа, ой, хад байц үүлний сиймхийгээр удирдан явдаг мадаггүй хурц хараа, мэдрэхүй, энэ бүгдийг нь нүүрэн дундуур ороолгосон галын чанарт цэнхэр, цахилгаан хөврөө сэргэхийн эрхгүй болтол түлж орхижээ.

	— Би яаж... яаж европтоо бууна аа? гэж аяархан гаслаад, — Өдөр нисэхээр улс харж орхино, амьтны доог болно! Аягүй бол буудаж орхино! Эсвэл зоопаркт аваачиж тавина, аймаар хэрэг! Брунилла би яах вэ? хэлж өгөөч.

	— О! гэж шивгэнээд гар луугаа харан, — Нэг арга бодъё доо.

	Тэр хоёр гэрлэжээ. Хурим дээр нь омгийнхон нь цөм иржээ. Тэд агч, царс, тэргүүтэй модны хагдарсан навчаар бороо оруулан нисэж ирцгээжээ. Тэд өвлийн алим шиг газар пад падхийн сэгсрэгдэж байв. Сэрүүн амьсгал татуулсан салхи өрвөлзүүлэн нисэж ирцгээжээ. Ёслол хар лааны нас шиг богинохон болжээ. Хар лааг асаагаад унтрахад агаарт нарийхан утаа хөврөн үлддэг билээ. Богинохон ёслол, түүний ер биш нь, оньсого мэт утга нь Бруниллагийн анхаарлыг огт татахгүй байсан бөгөөд тэр Эйнар гуайн далавчны намуухан сэржигнэхийг, нууцын дүнг гаргаж байгаа алсын давлагааг бүх л биеэрээ мэдэрч суув. Эйнар өвөөгийн хувьд гэвэл, нүүрний нь зурвас шарх бараг эдгэрсэн бөгөөд Бруниллаг сугадан зогсож байхад нь европт хайлан арилж, алсад бараагүй болжээ.

	Эгц нисэж, эгц буухад нь нүдний хурц хараа нэг их шаардагдахгүй байв. Мөн хуримынхаа шөнө Бруниллаг тэврэн ниссэн нь ч нэг их гайхмаар хэрэг биш шиг санагдав.

	Тэднийхээс таван милийн зайтай нутагладаг фермер шөнө дунд доогуур нүүж яваа үүлийг харж байтал нь юм барсхийн чимээ гарсанд:

	— Од харваж байна гээд гэртээ ороод унтаад өгчээ. Тэр хоёр өглөөн шүүдрээр сая бууж иржээ.

	Зол мөр зохисон хоёр ажээ. Нөхрийгөө харахтай зэрэг л би чинь ертөнц дээр жигүүртэй нөхөртэй ганцхан бүсгүй шүү дээ гэж бардамнах сэтгэл цээжээр дүүрдэг байжээ.

	— Өөрийнхөө тухай өөр хэн ингэж бодож чадах вэ? гэж толиноосоо асуухад: Хэн ч чадахгүй! гэсэн хариу төрж ирдэг байжээ. Нөхөрт нь бол гэргийн нь дотоод сайхан чанар, уужим сайхан сэтгэл, юмыг ойлгох чадвар нээгдэн тодорчээ. Гэргийнхээ сэтгэлийн янз байдлыг сайтар мэдээд тэр өөрийнхөө ширээг бага сага өөрчилсөн бөгөөд тасалгаа дотор далавчаа нэг их дэвэхгүй байхыг хичээдэг, хагарсан шил сав, ламп түүнд хутганаас хурц тул тэр шилнээс хол байдаг байжээ.

	Унтдаг цаг нь бас өөрчлөгджээ. Одоо тэр шөнийн цагаар нисэхээ ч байсан билээ.

	Гэргий нь сандлуудаа нөхрийнхөө далавчинд эвтэйхэн болгох гэж энд нь юм нэмж, тэндээс нь ч хасаж янзалсан бөгөөд хэлдэг үг нь нөхрийн нь хайрыг булаадаг үгнүүд байдаг ажээ.

	Нэг удаа гэргий нь:

	— Бид хоёр үүр үүрэндээ л тусгаар байх юм. Би өөдгүй амьтан байгаа биз? Гэвч би үүрнээсээ гарч чинийх шиг гайхамшигтай, сайхан далавчаа дэлгэх өдөр ирнэ.

	— Чи аль хэдий нь гарсан шүү дээ. 

	Гэргий нь энэ үгийг эргэцүүлэн бодоод зөвшөөрөн хүлээв.

	— Тийм ээ... ямар өдөр гарснаа би сайн мэдэж байна. Ойд үнээ эрж яваад майхан олсон юм даг!

	Тэр хоёр инээлдсэн бөгөөд нөхөртөө тэврүүлэхдээ өөрийгөө хачин сайхан болохыг, нөхөрт гарсан нь гялалзсан сайхан сэлмийг хуйнаас нь гаргасан шиг, муухай бүрхүүлээс нь яриангүй гаргасныг ухаарч байлаа.

	Хүүхэд багачуултай болж иржээ. Жигүүртэй хүүхэд гарах вий гэж анхандаа айдаг (гагцхүү эцэг нь) байжээ.

	— Дэмий юм ярих юм. Би бол баярлана! Хөл дор бөөдрөхгүй шүү дээ гэхэд нь

	—Үстэй чинь ороолдоод болохгүй дээ.

	— О! гэж айх бололтой дугарав.

	Гурван хүү, нэг охин төрсөн бөгөөд цөм жигүүртэй юм шиг хөдөлгөөн ихтэй хүүхдүүд ажээ. Тэд мөөг шиг түргэн өссөн бөгөөд хэдхэн жил болоход л зуны халуун өдөр эцгийгээ алимын модны ёроолд хамт суугаач, жигүүрээрээ сүүдэрлэж, тэнгэр далайд байдаг үүлэн арлуудын тухай, мананг шахаж салхи болгодог савдгийн тухай, аман дотор чинь орж хайлдаг одод буюу эсвэл уулын мөс шиг агаар ямар амттай байдаг тухай, Эверестийн оройгоос чулуу шиг унаад газар шүргэдгийн даваан дээр жигүүр дэлбээгээ дэлгэн цэцэг болоход ямар байдаг тухай сэтгэл хөдөлгөсөн бадрангуй үлгэр ярьж өгөхийг шаардацгаадаг болжээ. 

	Гэрлээд иймэрхүү аж төрж байжээ. Өнөөдөр харин зургаан жилийн дараа Эйнар гуай алимын модны ёроолд сууж байна.

	Ууртай зэвүүн, гунигтай сууж байна, тэр.

	Ер нь нисэх сэн гэсэндээ биш, гагцхүү өчнөөн хугацаа өнгөрөхөд шөнийн чөлөөт тэнгэрт нисэж чадахгүй гайхамшигт чадвар нь сэргээгүйд тийнхүү ууртай байгаа ажээ.

	Нэгэн цагт хөнгөмсөг нөхөд тунгалаг сүүдэрт нь хорогдож явснаа хаяж орхиод мартсан ногоон шүхэр шиг гашуудахын ихээр гашуудан уруу царайлж суулаа.

	Хүн үзэх вий гэж айн, өдөр нь тэнгэрийн дор жигүүрээ дэлгэж чадахгүй ингээд суугаад байдаг хэрэг үү. 

	Хийж чаддаг юм нь эхнэртээ даавууг нь хатааж өгөх, наймдугаар сарын аагим халуунд хүүхдүүддээ дэвүүр болох ердөө л энэ үү? Тийм ээ, урьд нь тэр гэр бүлийнхээ даалгаврыг биелүүлэн салхинаас хурдан нисдэг байсан! Уул талын дээгүүр сум шиг дүүлж, газарт өд шиг зөөлөн буудаг байсан. Мөнгөгүйдэх гэм огт байдаггүй, учир нь жигүүртэй хүн дэмий сууж чаддаггүй бил ээ!

	Тэгвэл одоо?

	Гаслан, гуниг хоёр! Жигүүр нь дэлгэгдэн агаарт сэвэлзэхэд нь хачин, битүүлэг ч юм шиг аянга дуугарав.

	— Аав аа! гэж жаал хүү Мег нь дуудав.

	Хүүхдүүд нь өмнө нь ирчихсэн уруу царайг нь харан зогсоцгоож байв.

	— Аав, та дахиад аянга дуугаргаач! гэж Рональд нь өгүүлэв.

	— Одоо чинь гуравдугаар сар, хүйтэн цаг. Удахгүй борооны цаг ирнэ. Тэгэхэд аянга бишгүй нижигнэнэ гэж Эйнар гуай өгүүлэв.

	— Бидэнтэй цуг яв л даа! гэж Майкл хүү нь хэлэв.

	— Үгүй, үгүй. Та нар бушуу явцгаа! Би энд сууж, юм бодох хэрэгтэй байна?

	— Хайрлах, хайран хүүхдүүд, хүүхдийн хайрыг бодох сэхээгүй байлаа.

	— Гагцхүү огторгуй, өндөрлөг, тэнгэрийн хаяа, хязгааргүй алсыг мөрөөдөж суулаа, өдөр ч бай шөнө ч бай, од сартай ч бай, нартай ч бай, үүлтэй ч бай, тунгалаг ч бай, элэн халин нисэхгүй болохоор огторгуй, тэнгэрийн хаяа, алс хол өөрсдөө нисээд гүйцэгддэггүй ажээ.

	Тэгэхэд тэр... тэгэхэд тэр бэлчээр дээгүүр газар шүргэн алдан нисэхчээ болно. Бурхан л битгий үзээсэй... 

	Харанхуй нүхний ам аа!

	— Март, Март! гэж Мег охин нь дуулан, — Аав аа, бид болдог дээр гарна, бидэнтэй хамт яв л даа! Тэнд хотын хүүхдүүд хүртэл ирнэ!

	— Юуны чинь болдог бил ээ, бас? гэж Эйнар гуай бөвтнөв.

	— Цаасан шувууны л байхгүй юу? гэж хүүхдүүд нь нэгэн зэрэг дуугарцгаав. Хүүхдүүд рүүгээ харав.

	Цөм гартаа том том цаасан шувуу барьцгаасан бөгөөд тэсэж ядаж байгаа нялх царайнууд нь томоогүй баяслаар дүүрэн байв. Булцгар гарууд нь ороолттой цагаан дээс барьсан байх ажээ.

	Улаан - хөх - шар - ногоон цаасан шувууны доороос алчуур, торгоны өөдсөөр хийсэн сүүлнүүд унжиж байлаа.

	— Биднүүд цаасан шувуу нисгэнэ. Та хамт явахгүй юү? гэж Рональд хэлэв.

	— Үгүй. Би хүнд үзэгдэж болохгүй, үзэгдвэл дэмий юм болно гэж гунигтайяа өгүүлэв.

	— Та тэгвэл ойд очиж модны цаана нуугдаж байгаад харахгүй юу гээд, 

	Мег

	— Бид цаасан шувуу өөрсдөө хийсэн! Яаж хийдгийг нь мэднэ ээ!

	— Яаж та нар мэдсэн юм бэ?

	— Та манай аав шүү дээ? Танаас л мэдсэн юм гэж хүүхдүүд нь дуу нийлүүлэн хариулав.

	Хүүхдүүдээ удтал харав. Санаа алдав.

	— Өнөөдөр цаасан шувууны баярын өдөр үү?

	— Тийм, аав аа.

	— Би түрүүлнэ дээ гэж Мег хэлэв.

	— Үгүй, би! гэж Майкл маргав.

	— Би, би гэж Стивен өрсөлдөв.

	— Ээ тэнгэрийн минь сүлд! гэж шүүрс алдаад Эйнар гуай өндөрт цовхрон агаарт хөөрөхөд нь түүний жигүүр аянгын дуут яруу хэнгэрэг шиг дуугарав.

	— Хүүхдүүд минь! Миний хайртай, алдартай, амин сүнс, үрс минь!

	— Аав аа, та яав аа? гэж Майкл нь бүр айсан бололтой асуув.

	— Зүгээр, зүгээр, зүгээр! гэж Эйнар аялуулан хэлэв.

	Жигүүрээ дэлгэн, чинээнд нь хүртэл сунган бүх хүчээ хураав... Бан! хийгээд явчхав. Аварга том зэс цар шиг ажээ. Хүүхдүүд нь салхинд нь шидэгдэн унацгаав.

	— Учрыг нь оллоо, учрыг нь оллоо! Дахиад би чөлөөт шувуухай боллоо. Яндангаас цойлдог оч шиг боллоо. Брунилла! гэрийнхээ зүг эргэн, — Брунилла!

	Дуудахыг нь сонсжээ.

	— Би чөлөөтэй боллоо! гээд хацар нь гэрэлтэн, өлмий дээрээ зогсон сунаж, — Сонсож байна уу? Брунилла, шөнөөр яах юм бэ? Би одоо өдөр нисдэг болно! Шөнө одоо хамаагүй! Одоо би өдөр бүр, жилийн турш ниснэ. Бурхан минь, би яах гэж дэмий цаг алдаж суугаа вэ? Харж бай!

	Тэгээд гайхсан гэр бүлийнхэнтэйгээ харсаар байтал нэг цаасан шувууны сүүлийг нь тасдаж аваад бүсэндээ хавчуулан унжуулж нэгний нь ороолттой дээсийг угз татан аваад нэг үзүүрийг нь зууж, нөгөөг нь хүүхдүүддээ бариулав. Тэгээд гуравдугаар сарын догшин салхинд нүдүүлэн тэнгэрт нисэн, ниссээр байлаа.

	Ферм дээгүүр, нуга дээгүүр өнгөрөн өдрийн цэлмэг тэнгэрт олсоо хөврүүлэн, нисэж хүүхдүүд нь баясан, бүдрэн яаран гүйцгээж, Брунилла нь хашаан дотроо зогсон тэднийг дагуулан харж инээн гараараа даллан, хүүхдүүд нь цаасан шувууны болдог дээр хэрхэн гүйж гарч, дөрвүүлээ тэнд зогсож дээсийг нь бардам гаруудаараа барьж дор бүрээ дугтарч сунгаж татаж байгааг нь ажиглав. Тэнд Меллиптауны бүх хүүхэд нисгэх гэж цаасан шувуунуудаа авч ирсэн бөгөөд аварга ногоон могой огторгуйд цойлж хальж байхыг харцгаагаад:

	— О, о, яасан мундаг цаасан шувуу вэ? Яасан мундаг вэ? Ийм цаасан шувуутай болох юм сан! Та нар хаанаас ав аа вэ? гэж хашхиралдацгаав.

	— Манай аав хийж өгсөн юм! гэж Мег, Майкл, Ситивен. Ро дөрөв баяр хөөр болон хэлээд дээсээ дугтчин шүнгэнэн, тачигнах цаасан шувууг огторгуйд шумбуулж дахин хөөрүүлж, үүлэн дээр илбийн шидэт том гэгч анхаарлын тэмдэг зурцгаав.

	 

	⁂

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	⁂

	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно.
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа.
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно.

	Таны хандивласан мөнгө:

	— хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	— цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	— цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	— цахим номын санг өргөжүүлэх,

	— цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана.

	Хандив өргөх данс 

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


ЗОХИОГЧИЙН ҮГ

	Намайг багад манайх Дундад Өрнөдөд нутагладаг байсан бөгөөд би шөнө гадаа гарах гэж дурладаг сан. Оддыг харж, тэдний нууцын тухай бясалган бодох гэж тэр билээ. Хүүхэд бүр ингэдэг байсан байх.

	Од харагддаггүй цаг болохоор шинэ хуучин хамаагүй одон бөмбөгний шаахай өмсөж аваад нэг тийш харайлгадаг сан. Модонд авирах буюу нуурт сэлэх, эсвэл үлэг гүрвэл юм уу, цагийн машины тухай олж уншихаар хотын номын санд очиж ном онгичих гэж яарахдаа тэр билээ.

	Хүүхэд бүр мөн ингэдэг байсан байх.

	Та бүгдэд толилуулж байгаа энэ номд тэдгээр од, тэдгээр шаахайны тухай өгүүлнэ. Оддын тухай өгүүлсэн нь арай илүү. Яагаад гэвэл би арван хоёр, арван гурав, арван дөрвөн насандаа пуужин, сансар хоёрт улам бүр хорхойтсоор эдүгээ эрийн цээнд нэгэнт хүрчээ. Гэхдээ би одон бөмбөгний шаахайгаа, түүний ид шидийг мартаж байгаа хэрэг биш. Сүүлчийн өгүүллэгээс та бүгд үзнэ. Тэр өгүүллэгийг ирээдүйн тухай утга учиртай гэсэндээ биш багадаа оддыг ширтэн үзэх жилүүдийн тухай бодож явсан миний бие ямаршуу хүүхэд байсныг төсөөлөхөд чинь туслах гэсэн санааны үүднээс энэхүү эмхэтгэлд багтаалаа.

	Хүүхэд бүр сонирхож байдаг үлэг гүрвэлийг ч мартаагүй. Та бүгд түүнийг эрвээхэй няц дарах гэж Эрт үе рүү аялж байгаа цагийн машины хамт мөн олж үзнэ.

	Товчхон хэлэхэд та бүхэнд толилуулж байгаа энэ номыг Иллинойс хотхонд өсөж, сансрын эрин хэрхэн ирж байгааг мөрөөдөл найдвараа хэрхэн биелж байгааг нүдээр үзсэн жаал хүү бичсэн юм.

	Эдгээр өгүүллэгийг би Өнгөрсөн үеийг бодон догдолж, Өнөө үед хурдалж, их үйлсийг хүлээн Ирээдүй өөд ширтэж байгаа багачуудад зориулав.

	Ухаан, сэтгэл, гар чинь оддын зүг тэмүүлдэг бол одод чинийх болно шүү.

	 

	Рей Брэдбэри

	Лос-Анжелес

	1962 оны гуравдугаар сарын 28.

	 


РЭЙ БРЭДБЭРИ : П ГЭЖ ПУУЖИН (Шинжлэх ухааны уран зөгнөлт өгүүллэгүүд) номын ТӨГСГӨЛИЙН ҮГ

	Зохиогч пуужингийн тухай бичдэг боловч өөрөө жирийн унадаг дугуйг хамгийн сайн унаа гэдэг юм.

	Өнөөгийн хүүхдүүдийг үлэг гүрвэл болон цагийн машины тухай өгүүллэгүүдээр зөвхөн хангаж өгч байгаа юм гэж тэр ярьдаг билээ. Өөрөө багадаа тийм өгүүллэгүүдэд дуртай байсан ажээ. Гэвч америкийн утга зохиолын дэвшилтэт шүүмжлэгчид түүнийг Америкийн алдар, итгэл найдвар гэдэг билээ. Тэрээр бүр идэр залуу насандаа Америкийн Нэгдсэн Улсын хамгийн их уншигддаг, хамгийн том зохиолчийн алдрыг олсон ажээ.

	Эдүгээ тэр зуугийн тал илүүхэн настай, түүнийхээ гучийг нь уран зохиолын ажилд зориулжээ.

	Энэхүү эмхэтгэлээс та бүгдийн уншсан өгүүллэгүүд бол Брэдберийн бүтээлийн өчүүхэн хэсэг нь болно. Хүн болгон баяртай, гунигтай бодолтой байдаг, бид баясгалантай гаслантай зүүд зүүдэлдэг. Та нар их хотын зөвхөн ганц гудамжаар явж өнгөрлөө. Хамгийн өргөн бөгөөд нарлаг гудамжаар явж өнгөрцгөөлөө. Цаана нь бас өөр гудамжнууд бий, тэд харанхуй баргар ч гэсэн өөрсдөдөө таарсан сайхан юмстай.

	Рэй Брэдберийн шинэ ном бүр нь бараг цөмөөрөө хуучнуудаасаа эрс ялгаатай, нэг хүний бүтээл гэж ойлгоход хэцүү байдаг. Хүн төрөлхтөнд чин сэтгэлээсээ итгэх өөдрөг үзэл шингэсэн, амьдралын баясгалангаар амьсгалдаг өгүүллэгүүд олон бий. Үүний зэрэгцээгээр уйтгар зовлонгоор дүүрэн, түгшүүр гунигтай өгүүллэгүүд бас бий билээ. Нэг номын дотор ч гэсэн баяр, гуниг хоёр амьдралд байдаг шигээ хослох нь олонтоо.

	Рэй Брэдберийн хамгийн гайхамшигтай зохиол нь «Фаренгейтийн 451°» гэдэг уран зөгнөлт тууж нь байх. Тэр туужид Америкт ном шатаадаг болсон үеийн тухай өгүүлдэг. Бүх номыг. Ямар ч номыг. Номонд гарсныг эргэцүүлэн бодуулахгүй гэж тэр ажээ. Цаасан дээр байгаа үгс ямар бодол төрүүлж байгааг хянах боломжгүй учраас тэр ажээ.

	Тэгээд АНУ-ын хотуудад ном олдсон байшингууд шөнө бүр шатна. Тэдгээр байшинг гал сөнөөгчид шатаана. Техникийн хөгжлийн улмаас ердийн түймэр гарахаа аль хэдий нь зогссон ажээ. Гал сөнөөгчид өөрсдийгөө хэзээнээс нааш галаас хамгаалах биш, шатаах үүрэгтэй байсан гэж ойлгодог болсон цаг ажээ.

	Хувь заяа даажигнаснаар анхны тийм галдагч нь эрдэмтэн, хувьсгалч Бенджамин Франклин ажээ.

	Пуужинд ном соёлын бэлгэ тэмдэг, хүн төрөлхтний ололт юуны төлөө тэмцэх ёстойг тусгасан толь болж ирж байна. Гэвч хамаг хэргийн учир зөвхөн номд биш гэдгийг Брэдбери өөрөө андахгүй мэдэх бөгөөд нэг баатрынхаа амаар «Урьд манайд ном хэчнээн л бол хэчнээн байдаг байсан. Гэвч бид дэвхрэх хамгийн өндөр хясаа эрэх ажил л хийсээр байсан» гэж ярьж байна.

	Уран зөгнөлт зохиолчид өөрсдийнхөө «чиглэлийн» дагуу ирээдүйг дурсах эрхтэй. Заримдаа тэд ертөнцийн цаашдын түүхийг өөрсдийн үзэмжээр туурвиж байх шиг байдаг. Чухам л байх шиг байдаг. Брэдберийн бүтээл үүний шилдэг жишээ болж чадна. Америкийн нэрт зохиолч нэг талаар, жишээ нь Улаан нүдэнийг, тэндхийн хүмүүсийг бол бүр чөлөөтэй жолоодож байна. Улаан нүдэн дээр агаар байна гэж нэг хэлнэ, агаар байхгүй бөгөөд дэлхийнхэн түүнийг бий болгох хэрэгтэй гэж бас хэлнэ. Улаан нүдэнгийнхэн газрынханд найрсаг гэж нэг хэлнэ, хонзогнон ханддаг гэж бас хэлнэ, заримдаа тэднийг бүр хэдэн мянган жилийн өмнө үхэж сөнөсөн гэж ярина.

	«Улаан нүдэнгийн он дарааллын бичиг» гэдэг эмхэтгэлийн нэг өгүүллэгт «Улаан нүдэн дээр АНУ-ын бүх негр суурьшиж» гэж гардаг. Цаашид дэлхийн ээлжит дайны аюулаас айсан «цагаан арьстнууд» тэднээс амь хорогдуулахыг гуйдаг. Бас нэг өгүүллэгт үүнээс шал өөр, тухайлбал Дэлхий дээр дайн эхэлсэн тухай сураг гармагц бүх колоничлогчид Улаан нүднээс эх орондоо яаралтай буцлаа гэж гардаг бөгөөд энэ хоёр өгүүллэг нэгэн эмхэтгэлд багтсан байдаг билээ. Зохиогч ирээдүйг бүр дуулгавартай болгон (зохиолдоо шүү дээ) хээнцэрлэдэг. Гэвч зохиолчийн номуудад гардаг эрх чөлөө бол үнэн хэрэг дээрээ хуурмаг зүйл байдаг. Тэр бодит байдлыг тусган илэрхийлж байгаа учраас л зохиолч билээ. Брэдберийн дүрсэлж байгаа ертөнц бол бодит байдлын үргэлжлэл өрнөл юм. Дэлхийн бодит байдлын Дэлхийн бодит байдал олон янз учраас Брэдберийн зохиолуудад олон янзын үргэлжлэлтэй байна. Бололцоотой ба зарчмын хувьд бололцоогүй бодитойгоор заналхийлэх зүйлсийн, «тэсгэлгүй уран зөгнөлийн» үргэлжлэлүүд болой. Гэвч давтан хэлэхэд Брэдберийн уран зөгнөл хоёр хөлөөрөө газар дээр зогсож байдаг юм. Америкийн Нэгдсэн Улсын газар дээр.

	Рей Брэдбери Америкийн ирээдүйн төлөө зовнидог юм. Тэр бүх дэлхийн хувь заяаны төлөө айдаг, фашизмын аюул заналыг соргогоор ухаардаг. Түүний улс төрийн үзэл зохиолуудад нь тусгалаа олдог. Тийм учраас тэр, уран зохиолын олон шагналаас гадна өөр нэг онцгой шагнал авсан юм. Тухайлбал тэр, Эйнштейний адил фашистуудын, энэ удаад америкийн фашистуудын алах ял заагдагсдын хар дансанд орсон билээ. Тэд засгийн эрхэнд гарсан өдрөө л... Гэвч тийм өдөр ирэхгүй, яагаад гэвэл Америкт Рей Брэдбери ганцаараа биш билээ.

	Энэхүү эмхэтгэлийн бараг бүх өгүүллэгт Брэдбери гуа сайхан ертөнц болон гайхамшигтай хүмүүс, хүнд үг дуугүй захирагддаг гойд сайн техникүүдийг дүрслэн зурсан байна. Гуа сайхан ертөнцөд бас гунигтай явдал гарч болох ажээ. Жишээлбэл «Сансрын нисгэгч» гэдэг өгүүллэгт хүүгийн эцэг нь үхэж байна. Хүн байгаль хоёрын мөнхийн тэмцэлд үхэж байна. Энэ үхэлд хэн ч гэм буруугүй. Эдгээр өгүүллэгт гарч байгаа хүмүүс цөм сайн, тэдний дотроос муу талын баатар олдохгүй байна.

	Зохиолын баатрууд сайхан сэтгэл, нигүүлсэл, тэр ч байтугай хайрлах сэтгэлээр холбогдон нэгтгэгдэж байна. Тэдний сайхан сэтгэл зөвхөн хүнд чиглэгдээд зогсохгүй байна. Та нар «Хүрхрэгч» гэдэг өгүүллийн баатруудын хамт далайн гайхал могойн өнчрөл, гунигийг хуваалцаагүй гэж үү? «Хүрхрэгчийн» баатрууд гасланг нь ойлгосон учраас далайн улхгар гайхал уншигчдад минут хэртэй ойр дотно болж ирж байна.

	Тэд бусдын хязгааргүй зовлонг өөрийнх шигээ мэдэрсэн учраас л цамхгийг могой довтолсныг нууцалж байна.

	Рей Брэдбери багачуудад зориулан ийм ертөнц зохиосон ажээ. Давтаж хэлэхэд тэр өөрийнхөө сэтгэмжээр босгосон хотынхоо хамгийн өргөн, нарлаг гудамжаар тэднийг дагуулан явлаа.

	Гэвч энэ гудамж тийм ч их гэгээтэй биш өөр гудамжнуудтай огтлолцоно.

	Багачууд бол хүмүүс бөгөөд тэд эрхтэй, амьдралд янз бүрийн юм тааралддагийг мэдэх үүрэгтэй. «Ер бишийн гайхамшигт үзэгдэл» гэдэг өгүүллэгт гардаг нэг хүн шиг бусдын хөдөлмөрөөр амьдардаг үл бүтэх этгээдүүд байдаг. Мөн «Тэгвэл аянга тасхийв...» гэдэг өгүүллэгт гардаг Экельс шиг ёстой шалгалтыг даадаггүй дорой хүмүүс ч байдаг.

	Брэдберийн сайн санааг алдаршуулдаг, та бүгдийг хариуцлагатай байхыг юуны өмнө уриалан дуудаж байна.

	Өөрийгөө орчлонт ертөнцтэй ямар холбоотой, түүнд үзүүлж байгаа нөлөөгөө ухамсарлан ойлгохыг номлож байна. Өнөөгийн хамгийн жирийн хүний хэрэг явдал, алхам бүр нь ертөнцийн хувь заяаг өөрчилж байж болох юм. Түүний Экельс цагийн ёроолгүй гүнд жаран сая жилийн урд амьдарч байсан нэг эрвээхэйг няц гишгэснээр өөрийн нь орны хэл, хүмүүс, засгийн газар нь өөрчлөгдсөн ажээ. Ёроолгүй цаг бидний зөвхөн ар талд биш, бас урд маань байгаа бөгөөд бодит ирээдүй уран зөгнөлт өнгөрсөн үе шиг бидний үйл хэргийг ёсорхон харгалзаж байна.

	Эмхэтгэл гагцхүү уран зөгнөлт өгүүллэгүүдийг багтаасан биш. Та бүхэн «Шайлоугийн бөмбөрчин» гэдэг түүхэн өгүүллэгийг уншсан. Гэвч уран зөгнөлт ба өөр зохиолууд нь хоорондоо эрс зааг байхгүй. Баатрууд нь ямагт хүнлэг, бодитой байдгаас тийм байж болох юм. Эмхэтгэлд орсон хамгийн «газрын» өгүүллэг нь бие муутай, өвгөн болон сониуч зантай хүүхдүүдийн тухай өгүүллэг бөгөөд түүнийгээ «Цагийн машин» гэж нэрлэжээ.

	Эмхэтгэлийг хамгийн уран зөгнөлт нэртэй болгосон өгүүллэгийн гол зүйл нь сансрын буудал дээр байгаа пуужин ч биш, хүнсний үрэл ч биш, гудамж дахь өглөөний мананг замхраагч цаг уурын албаны долгилуулагчид ч биш билээ. 

	Энэ мэт нарийн ширийн юм бол Америкийн уран зөгнөлт зохиолчийн хэрэглэсэн дэвсгэр болой. Түүний хувьд ирээдүйн гол зүйл нь өөр юм билээ. Түүний үнэхээр хүсэж байгаа юм нь доорх ажээ:

	«Бид хүүхэд байсан билээ. Хүүхэд байх маань сайхан санагддаг, бид Флоридын нэг хотхонд аж төрцгөөдөг, хотхон маань бас л сайхан санагддаг, бид мөн сурдаг, сургууль маань мэдээжийн хэрэг сайхан санагддаг байсан. Бид бас модонд авирдаг, хөл бөмбөг тоглодог байсан. Аав, ээжүүд маань мөн л сайхан санагддаг байсан»

	Өнөөгийн Америк, дээрэмчид арьсны үзэлтний хядлагад өртөх нь ховор биш өрх гэр, сургуулиудын Америкийн хувьд энэ мэт идиллийн зураг гагцхүү уран зөнгийн толгой эргэм өрнөлийн үрээр бүтэж болох зүйл юм.

	Брэдберийн мөрөөдөж явдаг юм, хүчээ зориулж байдаг юм нь гэвэл: амьд явахыг хүнд сайхан санагдуулах явдал.

	Брэдбери бас уран зөгнөлт үлгэрүүд бичдэг билээ. Тэд нь ч гэсэн бодит үйл явдлаар дүүрэн байдаг. Түүний Эйнар өвөө далавчтай бөгөөд нисэн; эхнэрийнхээ угаасан цагаан даавуунуудыг хатааж өгдөг. Хүмүүсээс айгаад Эйнар, өдөр нарнаар зүрхлэн нисдэггүй ажээ. Гэвч хожим нь яах аргаа олж байна. Тэрээр цаасан могой болдог.

	Эдүгээ үлгэрийн амьд баатрууд нисэхийн тулд хүний бүтээлийн төрхтэй болж ирж байна. Эрт үеийн домог хүнд итгэгдэхээ байхаараа үлгэр болон хувирдаг байжээ. Эдүгээ шинжлэх ухаан үлгэрийг амьдралд хэрэгжүүлж байгаа бөгөөд одоогоор хараахан биелээгүй үлгэрүүдэд ч гэсэн итгэдэг, тийм үлгэрүүдийг шинжлэх ухааны уран зөгнөлт өгүүллэгүүд гэж нэрлэдэг билээ. Шинжлэх ухааны уран зөгнөлийг хэрэгжүүлэх үүргийг өөртөө хүлээж, уран зөгнөл шинжлэх ухаанд замыг нь урьдчилан зааж өгөхийг чармайж байна. Энэ бол сайхан холбоо.

	Жюль Верн, Уэллс хоёр романууддаа өнөөгийн нээлт, бүтээлүүдийг хэрхэн тааварлан бичсэнийг тооцон үзэхэд юутай тааламжтай вэ. Эрт, орой нэгэн цагт Брэдберийн номуудыг ч гэсэн, шинжлэх ухаан техникийн нээлт эрэн лав уншицгаа. Материалууд нь юуны өмнө сонирхлыг нь татдаг шинжлэх ухаануудыг, сэтгэл зүй, нийгэм судлал гэдэг. Урьдчилан хэлэхгүй бол хэрэв инженерүүд ажилладаг юм бол гагцхүү хүний сэтгэлийн инженерүүд ажилладаг тэр салбарт хамаарагдана.

	Жюль Верн, Уэллс нар оддыг өдөр хардаггүй байсан боловч байгааг нь мэддэг байсан. Брэдбери болон «П гэж пуужин» гэдэг өгүүллэгийн Ральф хоёрын хувьд бол өөр билээ.

	«Өдөр од байдаггүй, гэвч чи бид хоёрт харагддаг, тийм ээ, Крис?» Брэдбери оддыг байхгүй ч байсан үздэг, тэд гарч ирэх ёстой ажээ. Түүний баатрууд шинжлэх ухааны үнэнийг эрэх нь ховор боловч тэд Эйнар өвөө шиг нуруундаа далавчтай ч гэсэн ямагт амьдралын үнэнтэй цуг байдаг.

	Сансрын нислэгүүд ч гэсэн Брэдберийн хувьд урт халбагаар нарны бодисоос хутгах төдий биш, Улаан нүдэн дээр алим, Цолмон дээр улаан буудай ургуулахын тулд, «хүн төрөлхтнийг хэзээ ч, юу ч устгаж чадахгүй болгохын тулд» хийгддэг билээ.

	Өөдрөг үзэлт өгүүллэгүүд Брэдберийн бүтээлд төдий л цөөн биш тааралдана. «Зогсдоггүй бороо»-нд гардаг «Цолмон дээрх Нарны бөмбөлөг»-өөс арай олон тааралдана. Энэ эмхэтгэлийн дотор «Нарны бөмбөлөг» олноороо бөөгнөрсөн байгаа. Брэдберийн хөвгүүд (мөн охидод) зориулан хөгжилтэй болгох гэж ингэжээ. Өөрөө «Нарны бөмбөлгийг» бодон мөрөөддөг болоод тэр билээ. Тэдгээрийг Брэдбери хотын зөвхөн нэг л гудамжинд барьсан гэдгийг та нар санах хэрэгтэй. Хэдий тийм боловч ганц гудамжинд нь очсон хүн ч гэсэн «би дотор нь орж үзсэн» гэж хэлэх эрхтэй.
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